
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - DEFIANCE LA 30MM 0.60" 25
MOA RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust, 25
MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA out of
a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh between
3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently available for
Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25 MOA.

Attributes

Name: DEFIANCE LA 30MM 0.60" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039579
Mfr. No.: 910-30-H-LA-D-3
Finish: Black
Height: 0.60''
Make: Defiance
Material: Aluminum
Model: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION DEFIANCE LA
30MM 0.60" 25 MOA RINGS

Einführung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS von Hawkins
Precision. Diese Ringe sind speziell für die Montage von Zielfernrohren auf leichten Jagdgewehren konzipiert. Um
eine sichere Nutzung zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu
befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen speziellen Waffentyp und die verwendeten Zielfernrohre geeignet
ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von Feuerwaffen
betreffen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Ringe und der Montage, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Achte darauf, dass die Ringe ordnungsgemäß und sicher an der Waffe montiert sind, bevor du sie
verwendest.
Vermeide es, die Ringe zu überdrehen, um Beschädigungen an der Waffe oder den Ringen zu verhindern.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge zur Montage, um sicherzustellen, dass die Ringe nicht beschädigt
werden.
Überprüfe die Ringe auf Risse oder Beschädigungen, bevor du das Zielfernrohr montierst.
Bei der Verwendung des Produkts in extremen Wetterbedingungen, achte darauf, dass die Ringe nicht
korrodieren oder beschädigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe die Ringe auf sichtbare Mängel.

Montage:

Positioniere die Ringe an der vorgesehenen Stelle auf der Waffe.
Befestige die Ringe mit den mitgelieferten Schrauben. Achte darauf, dass sie gleichmäßig angezogen
werden.
Überprüfe mit einem Drehmomentschlüssel, dass die Schrauben gemäß den empfohlenen
Spezifikationen angezogen sind.

Zielfernrohr anbringen:

Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr gerade und sicher sitzt.
Ziehe die Ringe vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu fixieren.

Überprüfung:

Überprüfe die gesamte Montage auf Stabilität.
Teste die Funktionalität des Zielfernrohrs, bevor du die Waffe verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung der LONG RANGE HYBRID SCOPE
RINGS, wende dich bitte an den entsprechenden Hersteller oder Händler. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um dir
bei deinen Anliegen zu helfen.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise entscheidend ist, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Dein Sicherheit ist uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS DEFIANCE LA 30MM 0.60" 25 MOA
RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. These rings are designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and performance. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use and maintain your scope rings properly.

General Safety Guidelines
Always ensure that your scope rings are compatible with your rifle and scope before installation.
Inspect the scope rings for any damage or defects before use.
Use the scope rings only for their intended purpose as outlined in this guide.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any irregularities in performance, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope rings.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the rings or the rifle.
Avoid overtightening the screws, as this may lead to damage or misalignment.
Always check the alignment and secure fit of the scope after installation.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your rifle.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Mounting the Rings

Place the scope rings onto the rifle's rail or base according to the manufacturer's instructions.
Align the rings so that they are parallel and level with the rifle's bore.

Securing the Rings

Insert the screws into the rings and handtighten them.
Use a torque wrench to tighten the screws to the recommended specifications (consult the
manufacturer’s guidelines).
Doublecheck the tightness of all screws to ensure they are secure but not overtightened.

Installing the Scope

Carefully place the scope into the mounted rings.
Adjust the scope for proper eye relief and alignment.
Secure the scope by tightening the ring screws evenly, ensuring the scope remains level.

Final Check

After installation, check the alignment of the scope and rings.
Make any necessary adjustments before taking the rifle to the range.



Usage

Always follow safe shooting practices when using your rifle equipped with the scope rings.
Regularly inspect the scope and rings for signs of wear or damage during use.
Clean the scope rings periodically to maintain performance and appearance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the scope rings are damaged beyond repair, dispose of them as per your local electronic waste disposal
guidelines.
Do not dispose of the scope rings in household waste. Check for local recycling programs that accept metal
components.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the LongRange Hybrid Scope Rings, please consult the
manufacturer's customer support resources or visit their official website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Thank you for your attention to safety and your commitment to
responsible shooting practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Híbridos de Largo Alcance

Introducción
Gracias por elegir los Anillos Híbridos de Largo Alcance Hawkins Precision. Este producto está diseñado para
ofrecerte una solución robusta y ligera para tu rifle de caza. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras alguna anomalía, deja de usar el producto y contáctanos para obtener asistencia.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de rifles y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que los anillos estén instalados de manera segura y correcta en tu rifle.
Verificación de Ajustes: Revisa que todos los tornillos y ajustes estén bien sujetos antes de cada uso.
Uso Apropiado: Utiliza los anillos solo para el propósito previsto y en combinación con un visor adecuado.
Condiciones Climáticas: No expongas el producto a condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como humedad excesiva o temperaturas extremas.
Manipulación Segura: Siempre maneja tu rifle con cuidado y asegúrate de que esté descargado cuando no
lo estés usando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación:

Coloca los anillos en la base del visor y asegúrate de que estén alineados correctamente.
Usa el destornillador para apretar los tornillos, asegurándote de no aplicar demasiada fuerza para
evitar dañar el aluminio.
Verifica que la tapa de nivel anticant esté correctamente instalada.

Uso:

Antes de salir a cazar, verifica que los anillos estén bien sujetos.
Durante el uso, evita golpear o dejar caer el rifle, ya que esto podría desajustar los anillos.
Después de cada uso, limpia los anillos con un paño seco para mantener su acabado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de los anillos, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Considera reciclar el producto en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, actualizaciones o consultas, busca un punto de
contacto en la UE que pueda proporcionarte asistencia.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu Anillo Híbrido de Largo
Alcance de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux Hybrides Longue
Portée Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'installation de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document pour
garantir une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les anneaux sont installés correctement avant d'utiliser votre carabine.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur les anneaux.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez les anneaux hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Si vous constatez un problème, ne tentez pas de réparer les anneaux vousmême. Contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les anneaux si vous remarquez des fissures, des déformations ou d'autres dommages visibles.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors de l'installation pour prévenir les dommages.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec les anneaux hybrides de Hawkins Precision.
Ne pas exposer les anneaux à des températures extrêmes ou à des substances corrosives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez le manuel de votre carabine pour connaître les spécifications de montage.

Installation:

Positionnez les anneaux sur le rail de votre carabine.
Serrez les vis de manière uniforme pour garantir un montage stable.
Utilisez un couple de serrage approprié pour éviter d'endommager l'aluminium.

Utilisation:

Après installation, vérifiez que les anneaux sont bien fixés avant chaque utilisation.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que l'alignement et la stabilité sont corrects.
Ajustez le niveau anticant selon vos préférences avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux dans des lieux non autorisés.
Si les anneaux sont endommagés, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la
mise au rebut appropriée.
Assurezvous de suivre les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE désigné pour les questions de sécurité des produits.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre expérience de tir avec les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision, en respectant
toujours les bonnes pratiques de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LONG RANGE
HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION
DEFIANCE LA 30MM 0.60" 25 MOA RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto i Montaggi Ibridi a Lunga Distanza di Hawkins Precision. Questo documento fornisce
importanti linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Durante l'installazione, assicurarsi che il montaggio sia sicuro e che non ci siano parti allentate.
Non superare la capacità di carico raccomandata per il prodotto.
Utilizzare solo accessori e componenti compatibili con il prodotto.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggere attentamente il manuale dell'ottica che si intende montare.

Installazione

Posizionare gli anelli sul fucile in modo che siano allineati con il tubo dell'ottica.
Fissare gli anelli utilizzando le viti in dotazione, assicurandosi che siano ben serrate.
Controllare che l'ottica sia livellata utilizzando il tappo di livello anticant.

Uso

Dopo l'installazione, eseguire un controllo finale per garantire che tutto sia fissato correttamente.
Effettuare un test di tiro per assicurarsi che l'ottica sia allineata e funzionante correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per il riciclaggio degli alluminio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; controllare se ci sono punti di raccolta per materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto
o consultare il sito web ufficiale di Hawkins Precision per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro e efficace dei Montaggi Ibridi a Lunga
Distanza di Hawkins Precision. Grazie per la vostra attenzione e buon divertimento con il vostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni do Lunet
Hawkins Precision LongRange Hybrid

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni do lunet Hawkins Precision LongRange Hybrid. Nasze produkty są projektowane z
myślą o bezpieczeństwie oraz wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń sprzętu oraz obrażeń.
Regularnie sprawdzaj pierścienie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj pierścienie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń pierścieni, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Używaj tylko akcesoriów i komponentów zalecanych przez producenta.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednie do Twojego modelu broni.

Montaż:

Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach na broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj śrub do mocowania pierścieni, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale nie przesadnie.
Sprawdź poziomnik antykantu, aby upewnić się, że luneta jest zamontowana w poziomie.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy pierścienie są w dobrym stanie i prawidłowo zamontowane.
Regularnie kontroluj ustawienie lunety w trakcie użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłego kosza, jeśli są uszkodzone lub nieużywane.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem Hawkins Precision lub odwiedź naszą stronę internetową.

Dziękujemy za wybór pierścieni do lunet Hawkins Precision LongRange Hybrid. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hawkins Precision LongRange Hybrid Rings kiinnitysrenkaat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti renkaiden kunto ja varmista, ettei niissä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat yhteensopivia metsästyskiväärisi kanssa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että renkaat on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että käytät puhdasta ja kuivaa työskentelyaluetta.

Asennus

Aseta kiinnitysrenkaat metsästyskiväärin runkoputkeen.
Käytä suositeltuja ruuveja ja työkaluja.
Kiinnitä renkaat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että renkaat ovat tasaisesti ja turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö

Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat kunnolla kiinni ennen metsästystä.
Tarkista säännöllisesti renkaiden kunto ja varmista, ettei niissä ole kulumia tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymyksesi
käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Hawkins Precision LongRange Hybrid Rings kiinnitysrenkaiden turvallisen
ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION DEFIANCE LA
30MM 0.60" 25 MOA RINGS

Introduktion
Tack för att du har valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge en
säker och effektiv montering av kikarsikten på ditt jaktgevär. För att säkerställa en trygg användning och långvarig
funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för ditt specifika kikarsikte och gevär.
Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador innan installation.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller brister till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg vid installation för att undvika skador.
Kontrollera att ringarna är korrekt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet rör sig under användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda.
Vid användning, håll alltid geväret i en säker riktning och följ alla säkerhetsföreskrifter för vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Rengör ytan på vapnet där ringarna ska monteras.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation

Placera ringarna på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera ringarna så att kikarsiktet sitter i önskad position.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till rekommenderat vridmoment.

Kontroll

Kontrollera att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig när vapnet används.
Gör en visuell inspektion av installationen innan du går ut på jakt.

Användning

Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för vapenhantering.
Kontrollera regelbundet ringarna och kikarsiktet för tecken på slitage eller skada.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina Hawkins
Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter i jakt och
skytteverksamhet.
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Návod na bezpečné používání kroužků na puškohled
LONG RANGE HYBRID

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržování těchto pokynů zajistí vaši bezpečnost a
správnou funkčnost výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že kroužky jsou kompatibilní s vaší puškou.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci kroužků používejte vhodné nástroje a dodržujte pokyny.
Zajistěte, aby byly kroužky správně utaženy, aby se zabránilo pohybu nebo uvolnění během používání.
Vyhněte se používání kroužků, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Při manipulaci s puškou dbejte na bezpečnostní pokyny pro manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bez překážek.

Instalace kroužků:

Umístěte kroužky na montážní lištu pušky.
Ujistěte se, že kroužky odpovídají průměru puškohledu (30 mm).
Použijte šrouby dodané s kroužky a utažte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a nehybné.

Použití:

Po instalaci kroužků proveďte testovací střelbu, abyste ověřili, že puškohled je správně nastaven a
kroužky drží.
Pravidelně kontrolujte utažení kroužků, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do ohně nebo vody, aby nedošlo k ekologickému znečištění.
Zvažte recyklaci hliníkových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě nebezpečných produktů se informujte o možnostech vrácení nebo výměny.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání kroužků Hawkins Precision LongRange Hybrid. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také dlouhou životnost výrobku.


